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ProduCt saMeNstelliNg	 Vast	 VeNtilereNd

Moduglas	 1	 1
Afstandsbediening	 1	 1

ProduCt CoNteNts	 FiXed 	 VeNtilatiNg 

Modular glass system	 1	 1
Remote control		  1

ProduKtZusaMMeNstelluNg	 Fest 	l ÜFtBar

Modulglassystem 	 1	 1
Fernbedienung		  1
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LET OP!
Voorkom hitteopbouw:
• Houdt het glas met lichtdicht materiaal afgeschermd tegen zonlicht tot na montage.
• Nooit het product rechtstreeks op het dakoppervlak plaatsen zonder ventilatiemogelijkheid.
Voorkom te allen tijde ongelijke verwarming.

Note!
Prevent heat build-up:
• Use light-proof material to protect the glass from sunlight until after installation.
• Never place the product directly on the roof without the possibility for ventilation.
Prevent uneven heating at all times.

aCHtuNg!
Vermeiden sie Hitzestaus:
• Schützen Sie das Glas mit lichtundurchlässigem Material bis zur Montage vor Sonnenlicht.
• Legen Sie das Produkt niemals direkt auf das Dach, ohne für ausreichende Belüftung zu sorgen.
Setzen sie das Material niemals einer ungleichmäßigen erwärmung aus.

BePaal de Plaats VaN Het ProduCt
deterMiNe tHe iNstallatioN PositioN
die MoNtagePositioN des ProduKts BestiMMeN

Draai bij de ventilerende versie zolang zo dat de kabelgeleiding onder de kabel bij de dakdoorvoer 
komt te zitten, aan de lage zijde.

In case of a unit with ventilating option, make sure that the cable guide of the upstand is positioned 
underneath the cable feed-out, i.e. on the lower side.

Im Falle einer lüftbare Ausführung, drehen Sie den senkrechte Aufsatzkranz so daß die Kabelführung 
des Aufsatzkranzes unter dem Kabelausgang liegt, also am lage Seite.
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daKuitsPariNg MaKeN
rooF oPeNiNg
HerstelluNg der daCHaussParuNg

Voor het gebruik van de afwerkgroef moet de dakuitsparing 3 cm groter zijn dan de dagmaat.

The roof opening size must be 3 cm larger than the daylight size in order to use the finishing groove.

Bei Verwendung des Dichtungsspalts muβ die Dachaussparung 3 cm größer sein als der Lichtmaβ.

De opstand moet worden gemonteerd op een drukvaste ondergrond van houten regels (minimaal 
40mm breed).

The upstand must be mounted on a pressure-resistant base of wooden rails (40 mm wide at mini- 
mum).

Der Aufsatzkranz muβ auf einen druckfesten Untergrund aus Holzlatten (Mindestbreite 40 mm) mon- 
tiert werden.

iNPlaKKeN VaN de oPstaNd 
FiXiNg tHe uPstaNd
der auFsatZKraNZ eiNKleBeN

Plak de opstand in volgens de richtlijnen zoals deze gesteld zijn door 
BDA. Zorg voor een deugdelijke montage, door bij de bevestiging om 
de 30 cm op regels en de raveling te schroeven. Gebruik schroef
8,0 x 80 in de bovenste ril van de opstand.

Fix the upstand in accordance with general practise and national 
guidelines. Ensure that fixing is done properly by applying screws 
along the flange at every 30 cm on the trimmed roof opening 
construction. Apply screw 8.0 x 80 in the upper rim of the upstand.

Kleben Sie den Aufsatzkranz entsprechend die praktischen nationalen 
Richtlinien ein. Stellen Sie dabei einem soliden Montage sicher, mit 
einem Schraub-verwendung jede 30 cm entlang der Flansch auf der 
Wechsel Konstruktion. Verwenden Sie Schraube 8,0 x 80 in der Rille 
von der Aufsatzkranz.

let oP!
Vanwege het gewicht moet het modulair glassysteem op een drukvaste ondergrond gemonteerd 
worden. Dus nooit enkel op (niet ondersteunend) isolatiemateriaal.

Note!
Due to its weight, the modular glass system needs to be mounted onto a pressure-resistant 
foundation, so never solely onto non-supporting roof insulation.

aCHtuNg!
Im Zusammenhang mit dem großen Gewicht muss das Modulglassystem auf einer druckfesten 
Stellfläche montiert werden, also nie auf nichtunterstützende Dachisolierung.
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eleKtrisCHe aaNsluitiNg 
PoWer CoNNeCtioN 
eleKtrisCHe aNsCHluss

Maak bij de ventilerende en de zonwerende versie de elektrische aansluiting en test de werking. 
Alleen gekwalificeerd personeel mag het regelsysteem aansluiten. Elektrische installatie dient uitge- 
voerd te worden volgens de lokale wetgeving.

In case of a ventilating and the sun protecting version, connect the power supply and check its opera- 
tion. Only qualified personnel are allowed to connect the control system. Electrical installation must be 
made according to local regulations.

Im Falle einer lüftbare und der verschattung Ausführung, machen Sie den elektrischen Anschluß und 
überprüfen Sie die Wirkung. Der Anschluß der Steuerung ist durch Fachpersonal durchzuführen. VDE 
0100 für 230 Volt Netz-Anschluß beachten.
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